
J Îj j L  ZUHRUF SÛRESİ

Zuhruf; altın ve mücevher anlamına gelir. Sûrede bunlardan 

söz edildiği ve ÂNâh'm insana sahip olduğu altın ve mücheverle 
değil, kalp meziyetlerine göre değer verdiği anlatıldığı için sûre 
bu adla anılmıştır. Mekke'de nâzil olmuştur. 89 âyet, 833 kelime, 
3400 harften ibarettir.

 ̂ ,

1- r

Müteşâbihâti Kur'aniyedir. Muhip ile mahbûbun arasında bir 

şifre gibidir. Biz buna fikrimizi karıştırmıyoruz. Mütekaddimin 

ulemasının reyi de budur. ÂMâhû alemû bi muradihi ve bi zali- 

ke sonradan gelenler bazı manâlar vermişler. ^  Harisi Dinillah,  ̂

Mülazimi Tariki İlâhi. Manâsı; ey Âllâh'ın dinini bekleyici ve Tariki 

Vahdaniyete mülazemet edici, ey Habibim Sallâllâhû Aleyhivesel- 

lem demişler.
'i o  ̂ o

2- ĵw>Jl __-l^j|j-'•'*** ^

Mübin, zâhir olan kitap ki Kur'an'dır. Mübindir, Âllâh tarafından 
beyân ediliyor. Helâli, haramı, hayır ile şerri beyân ediyor. Öyle bir 
kitap ki ümmetin bütün ihtiyacı beyân edilmiş. Mübindir; Ahkâmı
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İlâhiye'yi, hidâyeti, şeraiti, insanlara layık olan şeyleri beyân edie 

yor-.
<L ^

3- 5^  f Ü J l ! >  li>~ Ü-JJLZ- Ü l

Biz Azimüşşân bu Kur'an'ı, Arap lisanı ile gönderdik. Düşünüp 

anlayasınız diye.

4 £  u  _ £ jiff 1 us* ^

4_Jij Bu Kur'an-ı Azimüşşân _l_;£Jl fl (Üm; Ana demekd

tir. Bir şeyin aslına, ana derler. Levh'i Mahfuz da Ümmül Kitap'tır. 

İncil, Tevrat, Zebur ve suhufları da içine almış, bir Ümmül Ki

tap'tır.) Levh'i Mahfuz'da yazılı, nezdimizde sabittir. Kıyâmete ka

dar da aynen böyle bâkidir. Hiçbir sûretle hiçbir yerinde tebed- 

dülât olamaz. Kur'an, Nuru İlâhidir. Kimin kalbinde nur varsa o 

kimse, Kur'an'dan anlar. Kalbinde nur olmayan, Kur'an'dan hiçbir 

şey anlamaz. S -  |̂ _Jü l_ .̂U Onun şânı yücedir, hikmetle dolu

dur. Kitapların âlâsıdır. Hâkîmdir, Hikmeti İlâhi ile nâzil olmuştur.

Şanı yüce olan Kur'an, i'caz vasfıyla diğer kitaplardan daha 

yücedir. Çünkü belâgatı en üstün mertebeye ulaşmıştır. Ayrıca 

bütün geçmiş kitapların hükümlerini ortadan kaldırmıştır.
x  }  S  y  J t , /  O /  ^  o  ^  ° ^  O s' j, O

5- Laji fjdS” j l  jSjdl f-Ssip _ j j s i l l

(Ey Mekkeliler, siz müsrif (haddi aşan, müşrik) bir kavimsiniz 

diye, sizden o zikri (Kur'an'ı) uzaklaştırıp bir yana mı atacağız? Siz 

haddi aşan kimseler oldunuz diye, sizi Kur'an'la uyarmaktan vaz 

mı geçelim?

6- ^ j ^ 1 ıi^ 3 ' fS j



Zuhruf Sûresi • 461

^  o  x  x

I ş J  j_* LJ—JjI ç - Z j  Ne kadar çok gönderdik. Sizden evvel 

peygamberler, j J J V I  ^_i evvelki zamanlarda gönderdik.
 ̂j» 0 x J> / 5- / %

7- f. ^  j *  l*J

s % > S *>
J  j_* Ç__gJL> l_*J Onlara gelmedi hiçbir peygamber, Ij JlST ^

j j j g —JlJ f-. illâ istihza ederlerdi. Mutlaka alaya alırlar, imân et

mezlerdi.

8- jJ jV I  J *  ^^j2-aj 1 ■*• la. Ç g«* J-JuI llS\J.Alİ

ı a .
ı* l X  ^  X  “  O ^  '

Jl^I I-İ̂ JLaIİ (Bu sebeple) biz de bunlardan (yani

Kureyşilerden) kuvvetçe daha güçlü olanları helâk ettik.
X  s'*  O X

j J J V I  J-;*  O evvelki ümmetlerin kıssaları (Kur'anı Kerim'in nice 

yerlerinde) geçti. Peygamberine imân etmeyen helâk olmuştur.

9- ^ j V l j  0 Ij-<1_.lJI (j—U- j-*  ç-g-̂ 1—  ̂O p i

f - = P
^ S 0s  0  X

Çgdl_J ûr4J Bunlardan sorsan (kâfir, hıristiyan ve yahudi'ye) 

kim halketti bu gökleri ve yerleri? (Âllâh diyor.) Pekâlâ böyle imân 

ettikten sonra niye Cenâbı Âllâh ezeli ve ebedi demiyorsun? (On

ları çok üstün, çok bilen Âllâh yarattı) diyeceklerdir.

Böyle iken yine O'nu bırakıp gayre ibadet ve cehaletlerinden, 
diriltmeye kudretini inkâr ederler.

<L ^  x

10- jjJ-lgj Ç-S'J-a-î A - J  lg5 Ç-SSİ JiATJ Ij-g-* ^^jVI

Ijug* ^»jVI Ç_£j J*>- ^JJI Öyle Âllâh ki yeryüzünü, sizin ma

işetinize uygun bir beşik gibi yaptı. A Ş -J l_gJ Ç_!xJ Yer-
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s  Ş. /  S  S i* '

yüzünde size yollar açtı. Ü jJck Tâ ki siz, hidâyete gelesiniz.

ÂNâh'm kudretini yakından göresiniz.
X  j, O {, s' \ s'Z' ^  ^  s' ° X  s' ^  ^  X  X  s's' ^

11- O j T " l * --«O ûj .jj 4j ^Jmûmi £*l.O _ _O  ̂ I j

X_ ,  /  ^  ^  ,  /  ş  s  *  n

jJL-lt SLO «.U_Ul __o jj_J ^ İJ lJ  Öyle Âllâh ki (ihtiyaç ve zira-
•s' S  1 / s  t , / /

atınıza) kifâyet edecek kadar gökten yağmur gönderiyor. U j_U li

LkO sJl-Jj 4_> Biz onunla kupkuru, ölü bir memlekete hayat ver
,. "f \  >' s \ '

dik. ü j - r - j î  d L jİS  Ey haşri inkâr edenler. İşte siz de böyle 

(mezarlarınızdan) çıkarılacaksınız.
Nj x $

12- lo L̂*İVIj  cliJ.a.11 __« -̂£1 J at-j  l#İS j)V l ^j-llj

Öyle Âllâh ki l_gls -̂lJjVl j - k -  bütün çiftleri, O yarat-
x  ^  ^  o ^ o  o  j» o  J ^

mıştır. üj-İSJ LO ^UüVlJ dLlâJl __o î _SJ J^ Ş-J Ve size bineceği

niz gemiler ve hayvanlar vermiştir.
*  j> .

13- ljJj-âjj 4_Jlp lil_ 4—a_*j Ij J_SJj j*_j’ ĵ-p lj-̂ -<̂ j

(j-L-jjJLo 4_1 LiS" l—OJ l J_& U  ^J_ll ül>s-;—o

t s t \ s s > > f ' S S S

4_̂ Aj lĵ -ST-İ-j jJ-J ajj-^k J_ p  l^ -l^  Böylece onların sırtına 

binip üzerlerine yerleşince, Rabbinizin nimetini anarak, İjS l̂I-I tal,
,• o f ' it ' | s' ^ s s t f , \ ' s

j _Jj-â-o 4_11—İS l_oj lJ_& l_İ1y:>t._o ^J_1l ül -̂;_o lj_1j.âjj  4_ Ĵıp Bunu
bizim hizmetimize vereni tesbih ve takdis ederiz. Yoksa biz bunla

ra güç yetiremezdik" diyesiniz.

Rivayet olunduğuna göre Peygamberimiz Sallâllâhû Aleyhi- 
vesellem Efendimiz, mübarek ayaklarını üzengiye koydukları zan 
man "Bismillah" ve bineklerine oturduklarında "Elhamdûlillahi 
alâ kûlli hâl, sûbhaneMezi sehhara lenâ hâzâ ve mâ kûnnâ lehû 
mûkrinine ve inne ilâ Rabbinâ lemûnkalibûn" derlerdi.
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Denizde gemiye bindiğimiz zaman, bize sünnet olan budur: 
"Bismillahi mecrahâ ve mürsehâ inne Rabbi le gafûrur Rahim ve 

mâ kaderullahû hakka kadrihi"

Rasûlû Ekrem SaNâNâhû Aleyhivesellem, itiyadi olarak hayvao 

na bindiği veya sefere gittiği zaman bu cümleyi de ilave ederdi. 

"ÂNâhûmme ente sâhibû fisseferi vel halifeti fil ehli vel veledi. 

ÂNâhûmme inni eûzû bike min asâisseferi ve keabetil mûnkalebi"

14- O j ^ l %  J I U J

"Biz, şüphesiz Rabbimize döneceğiz" demelisiniz.
- k  ^  1

15- Ü J*  Ol^V\ o\ \*js>r û.sLjP j 3 4İ \

J!  ̂ *
4 ! \j_JJiJ~ j Yapmışlar, a^LİP J - *  O'nun kullarından bazılarını,

O'nun bir cüz'ü kıldılar. jj_i5o oL-,UV\ O\ Gerçekten insan,

apaçık bir nankördür.

Yahudilerin bir bölümü Üzeyir'i, Âllâh'ın oğlu saymıştı. Hıristi- 

yanlar Îsâ Aleyhisselâm'ı, Âllâh'ın oğlu saydılar. Müşrikler de me

lekleri Âllâh'ın kızları sayıyorlardı.
t

16 ■ jjLıİlj tljllj l-iT j j£ \  \̂

Yoksa Âllâhû Teâlâ, yarattığı mahlûklarından (buğz ettiğiniz) 

kızları kendisine edindi de (makbulünüz olan) oğulları size mi ayın 

rıp seçti.

17- j_Aj \:>J_JLi 4_p-J j_ ^ iJ

\:>!J Ne zamanki birisini tebşir ederlerse, LXt
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j —s'-jiJ Âllâhû Teâlâ'ya isnat ettiği bu kızlar ile.

—̂JâS- l:>j__JLj> L-^ rj İçlerinden biri Rahman'a isnat ettikleri

(kız çocuğu geldiği haberiyle) müjdelendiği vakit, keder ve hidde

tinden yüzü simsiyah olur.

Çünkü kızları Âllâh'tan, oğulları kendilerinden saydıkları için, 

kız çocuğunun doğum haberine üzülür ve sinirlenirlerdi. Sonra da 

kızları diri diri kuma gömerlerdi.

Kur'anı Azimüşşân'ın üçte birisi, Vahdaniyeti İlâhiye'ye ait olan 

âyetlerdir. Mekke halkı, müşrikler kitap sahibi değillerdi. Fakat 
Hıristiyanların elinde İncil kitabı, yahudilerin elinde Tevrat kitabı 
vardı. Ehli Kitap hakkında olan âyetler geçti. Müşriklerin ahvâlini 
beyân ediyor. Hamakatlarından kız çocuklarını, Âllâh'ın kızları sa

yıyorlardı. Ve yahut böyle itikat ederlerdi. Onun hakkında Rasûlû 

Ekrem Sallâllâhû Aleyhivesellem'e, âyeti kerime nâzil oldu. Haû 

nımlar fıtraten erkeğe nispetle zayıf olduğu için merhamet edil
miş. Evvelâ, ziynet onlara helal edilmiş. Altın ve ipek erkeklere 

haram, hanımlara helal edilmiştir. Hanımın ziynete ihtiyacı var. 
Nafakaya gelince, nafakayı temin etmek hanımlardan kaldırılmış. 
O, nafakayı temin etmeyi erkeklere yüklemiş. Bir erkek, hanımı

nın nafakasını temin etmekle mükelleftir. Bunların hepsi ne için
dir? Hanımların zayıf olduğunun tezahürüdür.

Hemzei istifamdır. İnkâr için, vav'ı atıfedir. l
o  O

4_!L>Jl Bir hanım ki hilye ziynetken, ziynetle evde nazik olarak 

büyüyor. Ziynet ona cevaz verilmiş, zayıf olduğundan dolayıdır.
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^_i j_&j Muhaseme; muharebede mücâdelede

mübin değil. Ancak evinin ziynetini bilir, muharebede şiddetli yer

lerde mücâdele etme imkânı yoktur. (Bu hanımları nasıl olur da 

Âllâh'a isnat ediyor, onları Âllâh'ın parçası mı sayıyorlar?)

Âyet kadınlardaki süslenme özellikleri ile mücâdeledeki 

zayıflıklarına işaret ediyor.

19- _̂gjLL>- \jJ-g_Ju\ ü’lj| j*'"-jJ\ ,il_jp A j_> jJ\ d-SslLaJ\

*  ̂  ̂ T » J

j_JJ\ 4_&JUJ\ \j_ijc>-j Müşrikler, Rahman'ın kulları olan melek

leri, L_>lj\j iLIp  ç—a dişi saydılar. Ç gsl»- L . ig t \ Bunlar me

leklerin halkolduğunu, yaratılışını gördüler mi? -t

j j l —LlJjj Onların bu şahitlikleri yazılacak ve sorguya çekilecek

lerdir.
* J o

20- Ç—a ü\ î - j - Ç  gİ l_« l_« jJ\ £1.3 j_J \j-Slij

L_a j_Pp\ £l_t j_J \j_Jlij Ve dediler ki (Âllâhû Teâlâ

meleklere ibadet etmemekliğimizi) dileseydi, onlara ibadet et

mezdik. Demek ki Âllâh istedi, biz yaptık. Buna benzer durumlar 

zamanımızda da oluyor. Efendim Âllâh isteseydi yaptırmazdı. Ne 

yapıyor? İrade ile kazayı birleştiriyor. Bunların hepsi hatadır. Hâlk 

başka, kaza başka, irade başkadır. Hâliki Kâinat, azameti kudreti

ni göstermek için hem hayrı hem de şerri halkediyor. Fakat şerre 

rızası yoktur. 1—î  d L l L  X gİ l_X Onların buna dâir hiçbir bil-
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gileri yoktur. y\ ^ - a ü] Onlar sadece yalan söylüyorlar. Bu

sözleri ancak zan ve tahminden ibarettir.

Meleklere bu iddia ve inançla tapanlar, yalan söyledikleri için 

bunun cezasını çekeceklerdir.

21-

4_1İ5 j - a  L jL:" aLl Î l̂ Bu Kur'anı Azimüşşân'dan evvel, on

lara bir kitap g ö n d e r d i k m i ? 4 _ >  j  ^ Kur'an'dan evvel 

onlara bir kitap geldimi, ki ona sarılıyorlar.

Melekleri kadın derecesine indirmek, sonra melekleri Âllâh'a 

isnat etmek, sonra da Âllâh bu fenalığa razıdır demek, her üçü de 

küfürlerine sebeptir.

22 1 üjJ-̂ -g-a j-AjL-Jİ Lj|j  4_a| LjpLjI ÜJj>-j  Li] IjJli Ju

Ij ÎLS °J .J  Belki söylerlerdi 4_̂ l J_p  LJ£LJI UJJcfj L î] onlara. "Siz,

bunu niçin yapıyorsunuz?" diye söylendiği zaman. "Biz babaları

mızı bu din üzerinde bulduk. ü jJlj4* j_AjL>l J - p  LJlj Biz de onların 

izinde gidiyoruz" dediler.

Böylece meleklere tapmanın bilgi ve kitap olarak bir dayanağı 

bulunmadığı, delillerin sadece körü körüne taklitten ibaret olduğu 

ortaya çıkmaktadır.

23- U  La jİj \.o JL—î V]j-jj-i j —« O j i  (j _s iLJLi Lİ—̂ jl La LJ-JİSj

jjj_lâa j_Ajlj| ĵ L—P L—İİj  4_a| ^_P Lifrljl L—İJl̂ j

l U i S j  Aynen bunlar gibi, (Mekke müşrikleri gibi) dalâleti,
^  ^  S  ^  . 0  s  ^

hidâyet gibi söyleyenler. j - jÎ  j —a L —>ji LS-i dJL-Li j —a ILLLjl U
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yf ' İM

Göndermedik senden evvel bir memlekete bir peygamber, J l i  VI 

refah, iyilik, zenginlik. Daima iyilik aşağıdan, yukarıya çı

kar. Peygamberan'ı İzâm'a evvelâ tâbi olanlar fukaralardan başla

mıştır. İnkâr etmek, küfre girmek hepsi de yukarıdan, zenginler-
's ^  * s  y  **

den başlıyor. Mütereffih, refahta olanlar derlerdi. l_î̂ IjI LîJJ>-j l_j|
T ^

"Biz babalarımızı bulduk 4_*I J_p bu yolda, (bu dinde) bulduk. 

öjJ ijLo jU_*jCI J__p LîIj Biz de onların izlerine uyarız" dediler.

Burada Rasûlûllah'ın tebliğde teselli edilmesinin yanı sıra, taka 

litçiliğin eski bir sapıklık ve eski bir dert olduğu ifade edilmektedir.
* s  J *  , j * Jo

24- ̂ L-wtfjI l^  Ij_Jlİ _̂S£lîI 4wJLp  LjT ^JlaL j _Jj I JL i

pjj-.^  f-1.
i »  J> , J

_S'̂ lII 4_IİP ^Jı^-j l-P ^Jl_aL> j-4j J U  "Ben, size baba

larınızı üzerinde bulduğunuz (din)den daha doğrusunu getirmiş

sem, (yine mi bana uymazsınız?)" deyince. o  Û-L̂ jI lX> U I j J l i  

jjj_JlS Dediler ki; "Doğrusu biz, sizin gönderildiğiniz şeyi inkâr 

ediyoruz."

Gönderilen peygamberlerin her biri kavmine böyle seslenmiş. 
Aldıkları cevap çoğu yerde, dini inkâr ve taklide devam olmuştur.

c
X  *  X  y  '  '  y  -* o ^  X  / / o  ^

25_ J-̂ -oJI 4^lP (Isis' _ 4*S  ̂ *

j !  o  X  '"'S* y  S  S  y  0  ^  {  0  ^

l_1.0-â̂ iii Biz de onlardan intikam aldık. j ls  _ LİS
x  W  ^  O J!

O ^ KO JI 4—jilP Bak, (peygamberlerini) tekzib edenlerin akıbeti
s ^

nasıl oldu?

İnkâr eden, yalanlayan ve şuursuzca taklidde ısrar edenlerden, 
kökleri kurutularak intikam alınmıştır.
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26 ■ <jj u? —ı® oij

olJ Ey Habibim SaNâNâhû Aleyhivesellem ümmetine beyân et 

o zamanları ki İbrahim Aleyhisselâm amcasına

söyledi. "Eb" kelimesi amca olarak kullanılmıştır. Kur'an'ın bir ye

rinde Ebihi Azere diyor. Burada ise diyor.
i

Kâmusu Okyanus'ta, Azer ismine bakıldığında İbrahim Aley- 
hisselâm'ın amcası diyor. Taruh ismine bakıldığında İbrahim Aley- 

hisselâm'ın babasıdır, diyor. Azer, küfür üzerine gitmiştir. İbrahim 

Aleyhisselâm'dan, Âdem Aleyhisselâm'a kadar babalarının hiçbiri

si küfürde kalmamıştır.

Mevlâna Celâleddin'i Rumi KaddesÂllâhû Sırrahûlaziz; "Âdem 

Aleyhisselâm'a kadar, Rasûlû Ekrem Sallâllâhû Aleyhivesellem'in 

ecdadı her zamanın en kıymetli insanlarıydı" buyuruyor.

Yüzlerce hadis var ki Rasûlû Ekrem Sallâllâhû Aleyhivesellem 

buyuruyor. "Ben, ceddim Âdem Aleyhisselâm'dan, babam Abdul

lah Radıyallâhû Anh'a kadar daima sahih nikâh üzerine geldim" 

buyuruyor.
V
/  Jl S  ^  W ^

ö jj j.*j 1_jT_ £lJ_j ^_J| 'L-aJiJ İbrahim Aleyhisselâm kavmine;

"Ben, sizin taptıklarınızdan beriyim, uzağım" demişti.

27- j j  4jLİ ^ JJl Vl

Ben yalnız, beni yoktan yaratana ibadet ederim. Zira O, beni 

hidâyette sabit kılacaktır.

28- öjAiş-jj j5  4.51) 4-o-î  Lgi-ajş-j

L^ iicfJ Ve (İbrahim Aleyhisselâm) bu sözü, (Ke-
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lime-i Tevhidi) zürriyetine bâki, miras olarak bıraktı. 4_Jîp ^_î 

Evlatları içinde daimi bir kelime yaptı. jjJU -jj İştirak eden

ler, Tevhid edenlerin dâvetiyle şirkten rücû etsinler.

İbrahim Aleyhisselâm tevhid kelimesini, ardındakilere miras 

olarak bırakmış. Bu yüzden de neslinde, bir Âllâh'a inananlar 
eksik olmamıştır. Mekkeliler içinde ve 'Hanifler' adıyla tanınan ve 

İbrahim Aleyhisselâm'ın inancına sadâkat gösteren insanlar vardı.

29  ̂ t  - ı  ^  i - o v r' Uj- ĵlj -̂Afrf- -̂Afrulj fr 2J-A JJ

\ j &

«.Vj-A oAıA  Hâliki Kâinat, Habibine buyuruyor. Mekke müş-
/* J ^ ^ 1/ s

riklerini metalandırdım i_AfrLJlJ hatta babalarını da. i_AfrU- ^x-^
s  i  s ° u  '  '  '

Jj_wüjj Ta! Kendilerine hak (Kur'anı Kerim) ve (hüc

cetler ve âyetlerle tevhidi) açıklayan bir peygamber, Sallâllâhû 

Aleyhivesellem Efendimiz gelinceye kadar (ömür ve nimetle) geh

çindirdim.

30- ÜjJİlS 4.) Ülj İJ_A |jjLS (jŝ -îl -̂AfrU- LoJj

-2 » J ^  ş  x

j_*Jl Z—Afrfr \_LJJ Ne zamanki Kur'an-ı Azimüşşân geldi. O
- \ s ' i  8  ̂ , > '

vakit ü jj-îlS  4__> \_S j j l J _a lj_J\i (bu büyük nimete inanacak

ları yerde, şükretmeleri lâzım gelirken) "bu sihirdir, biz onu inkâr 

ediyoruz" dediler.
X  ^  ö > jj } jt O X   ̂ J : ^  s  >  s

31- (__̂ Xjj.2Jl Jja ülJül İÂa  Sİjî lj-îlij

Ve dediler ki; "Bu Kur'an iki şehirden, bir büyük adama indi- 
rilse olmaz mıydı?"

Bu iki memleket Mekke ile Taif'ti. Kastettikleri de Mekke'den 

Velid Bin Mugire ve Taif'ten Urve Bin Mesûdûs Sekafiydi. Kur'anı Ked
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rim'in güzelliğini hissediyorlar fakat onu Peygamberimiz Sallâllâhû 

Aleyhivesellem efendimize yakıştıramıyorlardı. Büyüklüğü servet 

ve mevki ile ölçüyorlardı.
-is

32-  g. ■.■»«*.,< g - .) _*l

 ̂ g ol>-Js »< c3j—s g-si*-> l— L-JjJl

ı^ :^ -  _ j  L ^ / d ^ L :
i
_j_jj _̂Aİ Rabbinin rahmetini, onlar mı pay- 

.gılj lu _ j j  j_ j"  Dünya hayatında onların

-U j i
laştırıyorlar? ^

geçimlerini aralarında biz paylaştırdık. L iX ijj  l «İ.3JI öj_j*Jl ^ -i

*j <j>j_i  ̂ g Dünya hayatında insanları birbirlerine iş 

gördürmeleri için kimini, ötekine t U-jS derecelerle üstün kıldık.
^  O j l  ^  O J y O "* ^  /

IJjji—:  l_ j j j   ̂ g -.^  Jl-A^J Bazıları, bazılarını alsın da çalıştırsın, 

dünyanın imarına sebep olsun. _JLjj Senin Rabbinin rah

meti ki Cennet, İslâmiyet'tir. j — L jT j L j Onların toplamış ol

duğu mâlû servetten hayırlıdır.

33- j*_gĴ .J jffvjjlı ̂ .jİSo j_$J LllxjstJ öJ_j>-lj <Lal ^ U l  jj_So j l Vj-Jj

Tjl—*aj  ̂ -.̂ Ş j_a LtiL:

Şayet insanların bir tek inkârcı ümmet olması mahzuru 

bulunmasaydı, Rahman'ı inkâr edenlerin evlerini (tavanlarını) ve 

çıkacakları merdivenleri gümüşten yapardık.

Evlerinin kapılarını ve üzerine yaslanacakları koltukları da hep 

gümüşten yapardık.
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' o i  arî ’  J  J1

35- dJ >j Jl_!p  öj-j>-*yIj  L jJJl ö j £ - l _ L a  l <J dL5i J d  ülj U j d j j
^  &  o

d ^ ıL U

0$  ̂ °  ̂ X s '  '  "  \  J* * * ^ ^ o JI
L1u5l öj 1j:̂ _ÎI L U  dl_5i J L  ülj L i j d j j  Ve onları altın ziy

netlere boğardık. Bütün bunlar sadece dünya hayatının geçici

metaından ibarettir. d i- L U j  d L ! j  J -̂ip Sj-^-VlJ Ahiret (cennet ni

metleri) ise Rabbinin indinde (şirk ve mâsiyetlerden) sakınanlar 

içindir. Müttekiler için ahiret daha hayırlıdır.

36- j j j i  4J jg i L-LL" 4-5 j« ‘'JJl jS'i j p  j-«j

j - J J  Her kim ki i'raz ederse j_!?-j5l j - L i  j_ p  Âllâh'ın

zikrinden. U lL —d 4_5 J a İs; Bir şeytanı, onun kafasına musallat

ederiz j - jj i  4-5 j-g i Şeytan sıkıntıda kaldı mı insanlara iltica edi-
i

yor. İnsan cinsinden bir şeytana havale eder. O şeytan onun arka

daşı, beraber olur. Zikrullah'tan geri kaldığından, şeytan musallat 

oluyor.

37- üj üjL l4 5  Js-LJ1 (jp ^ j 1 ^ 5
J» x  *  j r

—̂gjij O dost şeytanlar ki arkadaş olmuş,  ̂ g ij jU L  çeviriyor 

o zavallıyı, (Zikrullah'tan gafil olanı) J s —U l j - P  doğru yoldan.
s' Jl s' 0 jJ j! 5L s'  ̂s' S'  ̂ s'

üjJL-̂ g» O j lL L J  Kendilerinin doğru yolda olduklarını sanırlar.
/ o o ^ o ^ o 0 x ^ s' ^ s' ^  ^ li

38- j jL İ l  ^ jlî dd®j-^Jl J-*j d i-L j c U  lj ulü

s' ^  ^  iti ^  ^  s

l 5frl=L lil^^.-^ Bize gelinceye kadar devam eder. c_15 l_> JLS
^  0  O X

d j —dU l J_*4 dJLİİjJ _̂15 Keşke benimle senin aranda, doğu ile

batı arası kadar uzaklık olsaydı. (Keşke seninle arkadaş olmasay

dım der.) j- jj^ l i-i Ne kötü arkadaşmışsın sen! der.
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39- _.)lj_*Jl piOl .M^Jl j j

0 * ^
*j_4Jl i_SU i;j j__Jj Bugün size pişmanlık hiç fayda vermez.
^ ' ,• f S  o S  ° •’ "'''

i__ıU?> o| Siz nefsinize zulmettiniz jL_>L* * jÜ Ĵ| i_ & l

çünkü siz, azapta müştereksiniz.

40- (jwj ül^ j a j  5̂̂ -*-Jl .iİ |i-ŝ Jl ü

^_l*Jl jl i  Ĵl £ * _ l  ı  Jlil Hâliki Kâinat, Habibine

beyân ediyor, istifâmı inkâridir. Buyuruyor ki; "Ey Habibim Salt 

lâMâhû Aleyhivesellem küfür üzerine gitmeye azmeden Ebu Cehil 

ve emsâllerini hidâyete getiremezsin. Sağırlara işittiremez, kör 

olanları hidâyete getirmezsin. Hidayete gelmediklerinden dolayı 

da müteessir olma. ^__  ̂ j li ' j_ a j Apaçık bir dalâlet

içinde bulunanları, irşada kadir misin?"
Nj ^

41- jj_oJllLa i  {«.a l)lİ i i j  ^.a JÜ L-alİ

Eğer biz, seni alıp götürsek. Onlardan intikam alırız.

42- jjıjıA ĵia i  { - i p L)li İ_aİj1Â 'İ ^jJl i i j j )

Yahut onlara vadettiğimiz azabı, sana (hayatında) göstermek 

istersek. Şüphe yok ki biz, onları helâke kadiriz. (Bizi, ondan men 

eden olmaz.)
 ̂ <L x

43- il)], i O .  ̂ ^_jl ^JÜb i l ı l l —ıli

o  /  ^  ,

d l ı b ı - l i  Istimsak, temessük, yapışmak demektir. Yapış, sım

sıkı sarıl devam et iJLlJj, _̂_;>-jl ^ JUL sana vahy olan, bu Kuranı
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Azimüşşân'a. ii-j\  Muhakkak sen, doğru yol

üzerindesin.

44- dj İL~j J j-~«j  i l* jjsJj i  ÂJ Aj|j

(L
j î ^  s  s  s  ^  ° t ^

< J \j Bu Kur'anı Azimüşşân, iJL-AjiJj i i - J  J-SÂ! sana ve kav-

mine bir ikaz ve şereftir. (Onun kavmi, bütün ümmet dâhildir.)
^  J1 ^  j» ^

d jL L l j  Yakında ondan sorguya çekileceksiniz.

45- İ4J\ ö j>  j *  l!İ^-\ l l p j  j *  j *  l l L - j  j-* ıyLL>j
♦ /  v  sd)jj—*-*J

Ey Habibim SaNâNâhû Aleyhivesellem, sual ediniz lıl^jl j*
ü s  '
llL^-j j_* iL lI İ  j_* sizden evvel gelen peygamberlerin ümmetle-

^  Jj -S 1 0  ^  ^  ^ , 0  X

rine. Oj Jl-Iw 4_gJ\ j_ -̂J)\ j_* l Rahman'dan başka ibadet

edilecek bir ilâh yapmış mıyız?

Önceki peygamberlerin dinleri incelendiği zaman anlaşılır 

ki hiçbir peygamberin dininde, puta tapılacak yoktur. Bütün 

peygamberler, tevhid inancında birleşmişlerdi.
^  J j *  s  s '  x  /  /  ı  y  ' \ * s *  /  '  * /

46- __»j j j -̂j} ui—iîs üj—pji 1-IjIjIj -̂*'“j-* u  ĵ\ j—£Jj

_̂<Jl»d\

O ^  O

bJLl-J j  îĴ  Biz Azimüşşân, Mûsâ Aleyhisselâm'ı gönA

derdik. L -J lL  Mûsâ Aleyhisselâm'ın dokuz mucizesi vardı. En 

başta geleni Asâ ile Yed'i Beyzâ idi. j j - p j i  J\ Fir'avn ile

cemaatine, ^_JUü\ » j  ^ - J U L ü  onlara "Ben, Rabb'il Ale-

min'in Resûlüyüm" dedi.
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.! > 4 -
47- j j  l ̂  * «*-A

Onlara âyetlerimizi getirince, birden bire onlarla alay etmeye 
koyuldular.

^  ->

48- *_g-L*J ı—l J—*Jl> *_&ljJ.;>-lj l_£l;>-l j-« jy -^ \ /j, 4-jI j-« * l_aj

jj-*-5rJj

j x  O J> \ J!

l_4̂ >-l j-a^ -S l ^_a /̂j.4_-JI j_o *_gjJ L*j Onlara gösterdiğimiz 

mucizelerden her biri, mutlak diğerinden büyüktü (fakat imân et

mediler.) * gl»! — IJlJüIj *_AUJL>-lj Biz de onları, olur ki

küfürden rücû ederler diye, azaba müstehak ettik.

49- d  1«P u , ĤÎ5 d  £oi j^ ıU ı $  ç  î ısj

J>-l_L!l d l^ lj-A ij i Mûsâ Aleyhisselâm'a dediler. Ey sâhir (yani 

ey âlim.) Sihir, o zamanda câiz idi. ı. J j  l_ıJ £ol Rabbinden ricâ
^  jt s  ^  »*■' .  0  .

et, Rabbine duâ et. jjJL-t^J U j I^Jl-Ip Jl_$p  LXj Şayet (bizi, bunz 

dan kurtarırsan) biz de seni tasdik ve Rabbini tevhid eder, doğru 

yola gireceğiz. Hidayete geleceğiz diyorlardı.

Mûsâ Aleyhisselâm'ın kavmi azabı görünce, kurtulmak için 
imân edeceklerini bildirdiler. Böylece azabın kaldırılacağına dâir 
verilen sözü de hatırlatmış oldular.

50- j  ti bl — iJÜl l l i ^ l U i

Fakat biz, onlardan azabı kaldırınca hemen sözlerinden cay
maya başladılar.

51- ji-^/l aJ_&j J  .0* i* J  J —Jl Ĵ-® l-J, ul-9 -̂® jj-Pj®

j-* ^
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p_J l_> J L i  A- ĵs _̂_i jj_ p ji ^il_Jj Fir'avn (üzerlerinden azap 

kalkınca, imân etmelerinden korkarak) kavmine seslendi ve dedi.

j_sk« dL_L> J  *j_i l_i <jLi "Ey kavmim, ben Mısır hükümdarı
i

♦* o'*» ^,0̂ 0 t 1

değil miyim? (j_j£  °j_o  t j j - £  jL^ jfl aj_Aj Bu nehirler, sarayları
** ' ' A,

x  > y  ' s

mın altından akmıyor mu? jjj__*2jj Benim bu azametimi gör

müyor musunuz?

Fir'avn bu sözüyle saraylarını altından akan Nil nehrini kaste

derek, kudret, servet ve ihtişamını ortaya koyuyor. Buna karşılık, 

Mûsâ Aleyhisselâm'ın zayıf ve fakirliğini hatırlatıyordu.

52- f j  jA  ^jJl l j-A > lj| l̂

Yoksa ben, ondan daha hayırlı değil miyim ki o hakir sözünü 

bile, vuzuhla söylemekten acizdir. (Bu sözüyle Fir'avn, Mûsâ Aleyh 

hisselâm'ın dilindeki tutukluğu ifade ediyordu.)

53
x  x  o ^ jJ  x  > *  s  y  » o ^  o '  S '

' s\z>- j l — ÛJ)J-.̂ l 4-J-P ^iJl f j J i

— _Ao ojj_^l 4_İİp  ^_iJl f j_ Ü  Şayet (o, sözünde sadık ole

muş olsaydı, Rabbi tarafından) üzerine altın bilezikler takılmalı jl 

j j J jaJLo L&JUJl 4 £U- yahut beraberinde (ona yardım ve nübüv

vetini tasdik eden) melekler gelmeli değil miydi?

O tarihte riyasete seçilen kimsenin kollarına altın bilezikler, 

boynuna altın gerdanlıklar takılırdı.

>*54- jjL-alî Lajü ljlS' ajpllalİ 4aji ı _>c.lojlİ

-li İşte Fir'avn bu şekilde kavmini
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^  ^  ^  j !  **'

küçümsedi. ju L ^ li U j i  lj-JlS" y gl  Onlar da ona boyun eğdiler. 

Çünkü onlar yoldan çıkmış bir kavim idiler.
;  o s"' / / O  x  *  *

55 ' o ’V̂ *̂,*l y-&l*iĵ -l® y g * l*

\jâi ^ ı  L İ l i  Ne zamanki (gazaplandırdılar.) Gayretullah'a do-
J! 0  ^  Jt o  x  S  S *

kundu. â i- ^ l ji-» & > li y g** LÛJ&l Biz de kendilerinden intikam 

aldık. Hepsini suda boğduk.
İ 9  ^  ^  jJ  ^  ^

56- U ı^  y_ftl.ıJ* .̂î

^ J! ^
UJlJ- V Onları size selef yaptık ki siz, onlardan ibret,

ders alasınız. j^yi-SU S_İÂj Geri kalanlara misal yaptık ki imân
i

etsinler.

57 ■ j j j ^ j  i l* j i  löj SLa y.jj.« j . l  ——j-* ? b J j

V ij  ̂ j - i l  t—j—*  l—İJj Ne zamanki Cenâbı Hak, Meryem

oğlu Îsâ Aleyhisselâm'ı bir misal olarak anlatınca t - J j  lâl, 

ü jJl-ŝ > senin kavmin, bu misalden ferahlanıp çağırıştılar.

Îsâ Aleyhisselâm ve annesi Meryem Radıyâllâhû Anhâ ile ilgili 
bir meselenin konuşulduğu, bir toplantıda müşriklerden biri "Eğer 

tapılan Îsâ Aleyhisselâm, Meryem Radıyâllâhû Anhâ, Üzeyir ve 

melekler cehennemde ise onlarla beraber olmaya razıyız" demiş. 
Bu söze, müşrikler şımararak gülmüşlerdi. Âyet onların bu şımarık 

tavırları hakkında nâzil olmuştur.

58 ■ j y j i  y_A Ju VJj>- Vl, i l i  «jjj-* l* j»  y l Usgjl* ljJlij

j  & yi jL>- l j J l i j  Dediler ki; "Acaba bizim ilâhlarımız

mı (melekler mi) hayırlıdır, yoksa o mu (Îsâ Aleyhisselâm mı)
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^  s

hayırlıdır? Sfjl_>- Sfl,dLJ oj-Jjd» L° Onların bu misali sana getirme

leri ancak tartışmak için, husûmet için söylediler. (Yoksa hakkı, 

batıldan temyiz etmek için değil.) ü j - â ^  p - i  p_* Jd ı Doğrusu 

onlar çok düşman, inatçı bir kavimdirler.

BusözleriyleÎsâAleyhisselâmileputlannıkarşılaştırmayayeltendiler.

59- Jj£İd~«j *ıALa olıİAiş-j 4 jp  tu^ül j .«p  d/j, j|

_1p  Vl, j —* Ü  Îsâ Aleyhisselâm ancak benim kulumdur. Onu,
^  S  ^  »*'' s  s  O»''

nübüvvet ile in'am ettim. JüilJ_d|J^dJ al_H^j 4_llp L iad l Ni

met verdiğimiz ve İsrailoğullarına örnek kıldığımız bir kuldur.

60 ■ j l  ^Sdla -̂̂ 1° Lıl*.>tJ l ld J jJj

Eğer biz Azimüşşân isteseydik, 4-idl° p-£ı° l lL d J  j_Jj

size melekler gönderirdik. Size halef olurlar, yeryüzü ibadetle do

lardı.

61- -Isl̂ »̂ ? |j_& jj_*.*j|j l_£j j/^aJ İ p L İ l pl*-J 4j|j

İp LİIJ  p_l*J djlj Ve muhakkak ki o, Îsâ Aleyhisselâm kıyâmet 

için (onun yaklaştığını gösteren) alâmetidir. (Îsâ Aleyhisselâm, 

İmamı Mehdi ve Yec'üc Mec'üc kıyâmete çok yakın gelirler.) 

üj—*dlj l_4-> ü^—dJ Sakın onda şüpheye düşmeyin ve bana uyun. 

 ̂̂  ̂  ̂  ...J i?lj_^ Ü_a İşte sıratı müstakim, doğru yol budur.

Bu âyette Îsâ Aleyhisselâm'ın, kıyâmet için bir bilgi olduğu 

bildirilmiştir. Bundan maksat, ahirzamanda Îsâ Aleyhisselâm'ın 

tekrar dünyaya döneceğini haber vermektedir. Onun için nüzulü 

Îsâ Aleyhisselâm, kıyâmet alâmetlerindendir.



478 • Tefsir Sohbetleri

62
v s

■ j J p  -̂-SJ 4j| j l t l ı J l  ^-Sdj.^j V j

V s
). 4_)|jH 4_lJl i_SdjLstJ V j Sakın şeytan sizi yoldan çevirmesin. 

j Jl_p j i - S  Çünkü o, sizin için apaçık bir düşmandır.

63- _̂SJ L —-Nj 4_o-Sİ>tJlj _̂S\li>- J - i  Jl_i ol_L*Jl> ^—.^P £U- LoJj

j j  **İ2İj  «ôl lj ûjli 4— * ijj  ^ U l

_ Ĵl-> ^ -1 *p  ^  l—Ojj Ne zamanki Îsâ Aleyhisselâm, onlara
 ̂ '  o 0 2 *0 O '  s '

açık delillerle geldi. 4_0Sl>Jlj !_ Ss£>- Jlİ  J U  Ben, size hikmetle 

(nübüvvet ve kitapla) size geldim. j j —â-p£ ^ JJl p - J u  û h VJ

4_—i  Ayrılığa düştüğünüz şeylerden bir kısmını, size açıklamak 

için geldim. jj-*Pflj *İ)l lj_ûJli Allâh'tan korkun ve bana itâat edin.

64- i?lp*̂ ? l İA o jJp li -̂SS-jj  ^jj jA  4̂ )l j|

>  J l J! 1 W A

l_SC-jj __-j j_A *İ)l j| Muhakkak Âllâh, benim de Rabbim sizin
’ I i  f t s ' s ,

de Rabbinizdir. ojJl-Ip Iİ O halde hepiniz O'na ibadet edin. Ül_a
x  * *

 ̂* â -- ■* -■ a i?lj_v? Ancak doğru yol, bir olan bu yoldur.

65- -̂jJl »̂jj _ IİP  j j  lj-o.lt jjjjlJ  ^|jji  ̂l*Ş- j j  __J::^Vl i—Âil -̂lİ

X gt!- (j__j _|j-J-Vl e-ö_Jı>-li Fakat sonra aralarında çıkan gu-
ı  ^  S  ^  S  S  s'

ruplar, birbiriyle ihtilâfa düştüler. p_j _ Ü l-p lj_0lt j - j l iJ  ^-jji

—̂Jl Acı bir günün azabı karşısında, vay o zulmedenlerin haline!

66- jjP*JLj V  -̂‘Âj x  ̂jffi Ol 1p I*~JI Vfl, jjj-t-j J lA

Onlar farkında değillerken (başlarına) gelecek olan o günden 

başkasını mı bekliyorlar? (Soru yöneltilen topluluk, Mekke kâfirle
ri veya kıyâmetin inkârcılarıdır.)
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ti
67- ûâSuJl Vl J aP j£*ji

O gün müttekilerden başka dostlar, kötülüklerden sakınanlar 

müstesnâ olmak üzere. (Dünyadayken kötülükte) dost olanlar, o 

gün birbirlerine düşman kesilirler.

68 ■ o *̂ji V j ^ -îi -̂scııp v  ilip  u

il_Ip l_I Cenâb-ı Hak, kendine izafe ediyçr. Ey benim kullarım, 

^_£1!p  V o gün size bir korku yok, jj_Jy£ .̂—Al VJ bir de

hüzün yok, üzülmeyeceksiniz.
t

69- lylSj t o l l  ljjjjl j  JJl

Ey âyetlerimize inanan Müslüman olan kullarım.

70 ■ ^^-ijjlj -̂̂ jl â b̂-ÎI ljl>-,
' / of

il

Siz de Mü'min zevceleriniz de sürurla ağırlanmış olarak, cen

nete giriniz.

71- J i V l  A-^LAJ l_o l_£-5j ı_.»lj_S"lj t_*_Aİ j_  ̂c_îl->t_«,̂ j _̂£-İP ı^Ll)
Ji / x 9̂/ ^ t

OjjJU- .̂JoIj  .̂_P vl JJ jj

ı_j|j_Slj t^_AÎ j_* cJl__;^j  ̂ 1̂1p  ı i l  1?) Onlara (türlü türlü

yiyecek ve içecekler bulunan) altından tepsiler ve kâselerle ta
t >
J> J! o  O *  ^  O ^  ^

vaf olunacak. ^ -p /I Jl-JjJ  _iĵ /l ^  L_̂  L^ JJ Orada can

larının istediği, gözlerinin hoşlandığı her şey vardır. (Açlık ve 

susuzluktan değil lezzet için yer ve içerler, gözler mütelezziz olur



480 • Tefsir Sohbetleri

o nimetlerden.) djJuU- L g i ^ I j  Ey ibedi imân edenler, siz orada 

ebedi kalacaksınız.
** * *

72- La L& -̂ajj)jl ĵ JI t̂>tJl “ LIjj

Bu cennet, size dünyadaki iyi amelleriniz sebebiyle yaptıkları
nıza karşılık, size miras kılınmıştır.

73- djlStt L g i SJ.S" -̂ĝ Li L g-Q

Sizin için orada dilediğiniz anda, bol bol yiyeceğiniz meyveler 
vardır. Onlardan yersiniz, denilir.

S  } s  /  + s  y  O f *

74- djJİL -̂ ^ g ?- i—JİÂp  d̂ fj-î'-a-Jl dl

Şüphesiz mücrim olan kâfirler, cehennem azabında ebedi 
kalacaklar.

__ \ * \ ** * 0  ̂ * O ? l" *~ ♦-*\f75- d j - d l i  4—3 f-Aj g t c- j

t_gp  ̂ LÂj j  Onlardan bu azap, bir an hafifletilmez. Çünkü ni

yeti bu idi ehli cehennem olanın, ebedi yaşasa yine küfürde de-
jj

vam edecek. Cenâb-ı Hak niyetine göre muamele yapıyor. aJ  

d j-d lli Onlar azap içinde kurtuluştan ümit keserler.

76 ' t_A ljjlS" j-Sdj t-.ALta.Ii? Lij

i  X  /

İ—aL U İ  L i j  Ehli cehenneme olan bu azap, tarafımızdan zu

lüm değildir. t_A lj îlS j - x J j  Fakat onlar kendi nefisle

rine zulüm ettiler. Peygamberan'ı İzam'a, Âllâh'ın kitabına imân 

etmediler, onun cezasını böyle çekerler.
x i*

77- jŷ S"La Jl® “ İjj lt-Ic .̂̂ >5 -J “ iJLa Lj Ij -SÜj
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x 1 x x x o jt y /

d L j j  L illp  j A LJ I jiL ij Ve (kurtuluş ümitleri kalma

yınca) şöyle nida edecekler. "Ey Mâlik, Rabbine niyaz et de bize
^  J l $ $  /  x

ölümle hükmetsin.^üj-^U (Red cevabı alırlar.) "Siz, ebe

di olarak burada (azapta) daimi böyle kalacaksınız" der.

78- ü j L S '  , û̂ Jj aS'i /.Sü 9 , &̂ jL> _̂S'Li >̂- Jjsj

(Onlara) Celâlim hakkı için biz, size hakkı getirdik. Fakat ço
ğunuz hakkı çirkin görenlerdensiniz, (denilecek.)

Kureyşin Dârunnedve'de, Rasûlû Ekrem Sallâllâhû Aleyhived 

sellem'e karşı kurdukları tuzağa işaret ederek, onların tuzaklarına 
karşılık, helâklarının takdir edildiği açıklanmıştır. Çünkü kâfirler, 

Rasûlû Ekrem Sallâllâhû Aleyhivesellem'i ve Kur'ânı sevmedikle
rini söylemekle kalmıyor, karşı koyma hususunda da kararlar alı
yorlardı.

Rasûlû Ekrem Sallâllâhû Aleyhivesellem, hac mevsiminde 

Mina'ya giderdi. Mina'da Cennet'ül Akabe, orada gördüklerine, 
durumu müsait olanlara, va'zı nasihat ederdi. İmânı telkin eder, 
tebligatını yapıyordu. Birinci sene, Medine'i Tahire'den altı kişi gel
mişti. Rasûlû Ekrem Sallâllâhû Aleyhivesellem onları gördü, imânı 
telkin etti, onlar da imân ettiler. Sonra onlara dedi; "Memleketinid 

ze gidin, mümkün olduğu kadar halka tebliğ ediniz. Gelecek sene 

inşallâh görüşürüz."

İkinci sene yine Medine'i Tahire'den on iki kişi geldi. Onlar 
da Rasûlû Ekrem Sallâllâhû Aleyhivesellem'i gördüler, imânlarını 

izhar ettiler. Onlara da aynen öncekiler gibi tebliğ, beyânda bu
lundu. Üçüncü sene Medine'i Tahire'den yetmiş kişi geldi. Rasûlû 

Ekrem Sallâllâhû Aleyhivesellem bunlara da tebliğ ve Ahkâmı İlâ- 
hi'yi bildirdi. Hepsi imânını izhar ettiler. Önce gelenlerle, ilk gelen
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altı kişi, sonraki sene on iki kişi, üçüncü gelen senede yetmiş kişi 
olan bu sahabeler, birçok insanların hidâyetine sebep oldular.

Kureyşiler bunu işitince "Medine'nin yarısı imân etmiştir" diye 

endişe ettiler. "Mekke'den de Medine'ye gidenlerle beraber buraya 
gelirlerse halimiz ne olur?" dediler.

Nihayet Mekke'de Kureyşiler, Darunnedve'de bir araya gelip 
çare olarak ne yapılması lâzım geldiğini müzakere ettiler. Şeytan 

da şeyhi necdi sıfatı ile aralarına katıldı. İlk teklif; "Mekke'den çok 

uzaklara sürelim, buraya gelemesin." İkinci teklif; "Hapsedelim, 
hayatının sonuna kadar orada kalsın." Üçüncü teklif; "Her kabile
den bir genç seçilerek bu gençlerin tamamı, gece yarısı evinde, 

yatağında kılıç darbesi ile ölümüne sebep olsunlar." Bu üç tekliften 
üçüncü olan ölüm teklifi, şeytan tarafından da tasvip ediliyor.

Hâliki Kâinat bu ahvâli, Cibril'i Emin vasıtasıyla peygamberine 

bildirdi. Rasûlû Ekrem Sallâllâhû Aleyhivesellem de hicret arkae 

daşı Ebu Bekir Sıddık Radıyallâhû Anh'a haber verdi. "Hazır ol, 
Mekke'den gideceğiz."

İblis karar verildiği gece, Rasûlû Ekrem Sallâllâhû
Aleyhivesellem'in evi etrafında ablukaya katılmış bekliyor. Fakat 
ani olarak şeytanın gözüne uyku geliyor. Uykudan gözünü açınca, 
Rasûlû Ekrem Sallâllâhû Aleyhivesellem'in evden çıkıp gittiğini ang 

lıyor. (Çünkü şeytan ilk def'a bu an, uykuya daldığından anlamış 

oluyor.) Hemen eve girip bakıyorlar. Yalnız İmamı Ali Radıyallâhû 

Anh'ın orada olduğunu görüyorlar.

79- <j j - J ÜU Î jj! IjjJjJ

IJ_JI Ij _ Jyj j»I Em; bel manâsınadır. Bel ki ebramû ehkemû. 

Tahkim ettiniz, ittifak ettiniz, bir emrin üzerine; Hakem Âllâh'tır,
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mülk ÂNâh'mdır. Hâlbuki L jli mübrim, muhkem benim,

hâkim benim. Benim hükmümü küçük mü gördünüz? Makbul ve 

lâyık görmediniz mi onun yerine başka hüküm icat ediyorsunuz?

80'
X J» « .  J  . \ „ X j t .  X X  ı*X X X X

ü j iS s j V_ gj J  lıi - »j j  J j .̂ - gjj£ j ^  Lîl ü ^ l

J ^ X  j ! ^  ^  X  W X  X  X X

V U  ü j - . ^  fl Yoksa biz, onların kalple

rinde gizlediklerini ve fısıltılarını işitemeyiz mi sanıyorlar? Biz,
X  J o X  ̂  X-5 J!

onu işitiyoruz. j j _ p o   ̂ gJJî Yanlarında rusûllerimiz (gizli,

açık yaptıklarını tespite memur ettiğimiz hafaza meleklerimiz) de 

var, yazıyorlar.

81 ■ jjJjl_*Jl J jl Üli JJj  j lS  j|

Cenâb-ı Hak bütün kemâl sıfatları ile muttasıftır, bütün nok

sanlardan münezzehtir. Eğer Rahman'ın bir çocuğu olsaydı, elbet

te ben (ona) ibadet edenlerin ilki olurdum.

82- L*.p  î^*Jl — >j ^ j V l j  — j

Göklerin ve yerin Rabbi, Arş'ın da Rabbi olan Âllâh, onların 

uydurdukları noksan sıfatlardan yücedir, münezzehtir.

83- jjJ.Pjj ^jJl A g ajj  l l j - * - i j j  l r t - A j - t ®

J» ^
i —ajJi Ey Habibim, onları bu batıl üzerine bırak, ısrar etme.

j! J* X  O

Çünkü harbe memur değilsin. lj— _j£ Batılına dalsınlar, lj_ lü jj
X  jj x  ^ x i

dünyada (dünyaları ile) oynasınlar. ü jJ p jj  ^ jJ l IjJ ^  ^-x-

Azabı ile tehdit edildikleri günlerine kavuşuncaya kadar.

84 ■ j j j j j l  j i .X d l  j i j  ^ j V l  j j  L̂*_ÎJl J  ^İJl j i j
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4JUlX-.î]I Gökteki İlâh da yerdeki İlâh da O'dur.

Yerde de Mabûdum bilhak O'dur. j-* j Yer

li yerine halkeden O'dur. ^_Jla]| Âlimdir mahlûkatın haline, (her 

şeyi bilir.)

85-  ̂ İP aJ_tPj l l—«j ^Qj^flj Oİj-« «Jl til La 4_] ĵ_]| iİ jL j j

Üj — A—jljj 4pl_«Jl

U j  jö jV lj  _«]l 4 ! ^ jU l Göklerin ve

yerin ve ikisi arasında bulunan her şeyin mülkü kendisine ait olan
t

Âllâh, yücedir. 4p \_İ]| ^_İpoJLİpj Kıyâmetin ilmi, O'nun nezdinde- 

dir. 4_L]|j Ve hepiniz O'na rücû edeceksiniz.

86- ̂  Jâ jj_a S/j, 4p \jî_»xJ| 4_JĴ  j —a Üj—pJ-j jjjjJl l-iJ—İa-J
'T i t » ̂
Ü

Âllâh'ı bırakıp da taptıkları putlar, şefâat etmeğe mâlik 

değillerdir. Ancak bilerek hak dine inanıp ona şahitlik edenler 
müstesnâdır.

Putlar hiç kimseye şefaat edemezler ve yardımda bulunamaz
lar. Çünkü şefâate yetkili yoktur. Ancak Îsâ ve Üzeyir Aleyhisselâm 
ile melekler, dilleri ve kalpleriyle hakkı doğrulayan kişi ve varlıklar 
oldukları için, inananlara şefâat edeceklerdir.

87 ' 4İ)I jJj-4İ] j a  -̂£t]LL*>

Celâlim hakkı için, kendilerini kimin yarattığını onlara sorsan. 
Elbette "Âllâhû Teâlâdır" derler. O hâlde (O'nun ibadetinden, gay
rin ibadetine) nasıl çevriliyorlar?

88 V  p ü  « .V j-*  ü |  d » 5  l j  4 İ i j
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O'nun (Aleyhissalâtû Vesselâm Efendimizin) 'Yâ Rabbi' demesi 
hakkı için, onlar muhakkak ki imâna gelmez bir kavimdir.

Âllâh-û Teâlâ, nefsi halkettiği zaman demiş ki; "Sen kimsin, 
ben kimim?" Nefis cevaben; "Sen sensin, ben de benim." Cenâbı 
Hak Ne zamanki açlıkla imtihan etti. "Sen kimsin, ben kimim" 

diyerek sual ettiğinde nefis, bu def'a; "Yâ Rabbi sen Hâliki Kâi- 
nat'sın, ben de zelil bir kulum" demiş.

Onun için Evliyâullah hallerinde evvelâ riyazetler çektirirler, 
açlıkla talim ederler. Nefis ancak açlıkla yola gelir. Bir de ölümden 
korkar.

Onun için ibadete başlarken bize demişler ki "Hiç olmazsa beş, 
on dakika, on beş dakika tezekkürü mevt yapın."

X  X  x  * $ o /  ^

89- J îj ğ'6,

 ̂ ^ -L^ li Ey Habibim Sallâllâhû Aleyhivesellem, müşH

rikler nasihat dinlemiyorlar. (Emir, nasihat dinlemedikten sonra
J

da muharebe zamanı değil, şimdilik sen onlardan i'raz et.)J__iJ 

Küfre selâm, caiz değil. O mânâda değil, mütareke selâmı 

olduğundan. Ne biz size tecavüz edelim, ne de siz bize tecavüz 

etmeyin. j j —UJu — ] _ l i  (Ben sizden ayrılıyorum) de. Yakında 

akıbetlerini bileceklerdir.

Bu emir, cihad farz olmadan önce idi.


